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3536Абдуррахманъ — Абелевы интегралы





магометанскаго царства, независимаго отъ сосѣднихъ державъ, не могли осуществиться, несмотря на его искусную діпломатію; ему пришлось попасть въ зависимость отъ Великобританіи, отъ которой онъ получалъ постоянную субсидію. Во время его царствованія нѣсколько разъ происходили мятежи, которыми руководили Эюбъ-ханъ, сынъ Ширъ-Али илп другіе его родственники; А. каждый разъ удачно подавлялъ ихъ. Въ 1896 г. онъ принялъ титулъ Зія-уль-Миллатъ-удъ-Динъ (Свѣтъ народа и вѣры}. Онъ написалъ по-персидски свою автобіографію, вышедшую въ англійскомъ перевод (Лонд., 1900, подлинникъ на персидскомъ языкѣ въ Британскомъ музеѣ), полную грубаго самохвальства и наивнаго суевѣрія, далеко не вездѣ правдивую, но въ высшей степени цѣнную для исторіи Афганистана. Она переведена на русскій яз. съ англійскаго Грулевьм (СПБ., 1902). Ему наслѣдовалъ его сынъ Хабибулла. — См. S. Wheeler, «The Amir A.-R.» (Л. 1895).





Тот же текст в современной орфографии 

магометанского царства, независимого от соседних держав, не могли осуществиться, несмотря на его искусную дипломатию; ему пришлось попасть в зависимость от Великобритании, от которой он получал постоянную субсидию. Во время его царствования несколько раз происходили мятежи, которыми руководили Эюб-хан, сын Шир-Али или другие его родственники; А. каждый раз удачно подавлял их. В 1896 г. он принял титул Зія-уль-Миллат-уд-Дин (Свет народа и веры}. Он написал по-персидски свою автобиографию, вышедшую в английском перевод (Лонд., 1900, подлинник на персидском языке в Британском музее), полную грубого самохвальства и наивного суеверия, далеко не везде правдивую, но в высшей степени ценную для истории Афганистана. Она переведена на русский яз. с английского Грулевьм (СПБ., 1902). Ему наследовал его сын Хабибулла. — См. S. Wheeler, «The Amir A.-R.» (Л. 1895).




Абдуррахмань, султанъ мароккскій, 1778—1859, вступилъ на престолъ; въ 1823 г. оказалъ поддержку Абдель-кадыру алжирскому, но былъ разбить (1844) французами на р. Исли, послѣ чего Танжеръ подвергся бомбардировкѣ; при посредничествѣ Великобританіи миръ былъ заключенъ, но въ странѣ продолжались вызванные войной безпорядки до 1847 г.





Тот же текст в современной орфографии 

Абдуррахман, султан мароккский, 1778—1859, вступил на престол; в 1823 г. оказал поддержку Абдель-кадыру алжирскому, но был разбить (1844) французами на р. Исли, после чего Танжер подвергся бомбардировке; при посредничестве Великобритании мир был заключен, но в стране продолжались вызванные войной беспорядки до 1847 г.




Абдъ (= «рабъ» въ семитическихъ языкахъ, варіантъ «Эбедъ») входитъ въ составъ многихъ именъ; напр.: арабск. Абдаллахъ = рабъ Бога, Өеодулъ; сирск. Абдъ-Ишб = рабъ Іисуса, Христодулъ, и т. п.





Тот же текст в современной орфографии 

Абд (= «раб» в семитических языках, вариант «Эбед») входит в состав многих имен; напр.: арабск. Абдаллах = раб Бога, Феодул; сирск. Абд-Ишб = раб Іисуса, Христодул, и т. п.




Абдъ-Ишо, иначе Эбедъ-Йешу (ум. 1318), несторіанскій митрополитъ Нисибиса, сирскій писатель-полигисторъ, значеніе котораго въ несторіанской письменности соотвѣтствуетъ значенію Баръ-Гебрея (см.) въ іаковитской. Еще до избранія въ митрополиты А.-Ишо далъ несторіанамъ новую редакцію Кормчей книги (изд. съ лат. пер. A. Маі въ «Script, vet. nova collectio», т. X, Римъ, 1838), a въ митрополичьемъ санѣ — сводъ церковнаго права (см. у Шабо въ «Synodicon Orientale», П., 1902, стр. 609 сл.). Написанный имъ по-сирски въ 1298 г. сводъ филос. богословія «Жемчужина» (изд. съ лат. пер. у Маи, т. X, по-англ. y Radger'a въ «The Nestorians», т. II, 380 сл.) былъ самимъ авторомъ переведенъ въ 1312 г. на арабскій яз. Стараясь изучить и обобщить работы прежнихъ поколѣній, А.-Ишо составилъ въ 1298 г. чрезвычайно цѣнный для исторіи сирской литературы «Указатель книгъ», т.-е. сирскую библіографію, касающуюся Ветхаго и Новаго Завѣта (съ апокрифами), греческихъ отцовъ церкви, сирскихъ отцовъ (изд. у Ассеманія въ «Bibl. Orient.», т. III, 1, Римъ, 1725; англ. перев. Беджера въ т. II, 361 сл.). Въ концѣ указателя онъ приложилъ списокъ своихъ собственныхъ многочисленныхъ произведеній; большая часть ихъ утеряна. Въ стилистическомъ отношеніи донынѣ очень цѣнится единовѣрцами А. сирское его подражаніе (1291) вычурнымъ арабскимъ макамамъ Харирія (см.), только съ содержаніемъ богословскимъ, озагл. «Рай Эдемскій» (часть изд. въ Бейрутѣ іез. Кардахій 1889; выборки съ лат. перев. X. Джисмонди, Бейр., 1888; срв. Нельдеке въ «Zeitschr. d. D. Morg. Ges.», т. 43, 675 сл.). Въ силу вычурности и ухищреній слога оно до того запутано, что самъ авторъ снабдилъ его комментаріемъ (образцы вычурностей А.-Ишо — у Дюваля, «Litt. syriaque», П., 1907, стр. 21—22). И въ другихъ поэтическихъ произведеніяхъ А.-Ишб, напр. въ стихотвореніяхъ о любви къ мудрости и знанію, царятъ искусственность и туманность, не считаемыя, однако, сиріянами за недостатокъ. Три стихотворенія А. помѣщены въ «Directorium spirituale» еп. Э. Миллоса (Римъ, 1868). 


А. Крымскій.





Тот же текст в современной орфографии 

Абд-Ишо, иначе Эбед-Йешу (ум. 1318), несторианский митрополит Нисибиса, сирский писатель-полигистор, значение которого в несторианской письменности соответствует значению Бар-Гебрея (см.) в иаковитской. Еще до избрания в митрополиты А.-Ишо дал несторианам новую редакцию Кормчей книги (изд. с лат. пер. A. Маи в «Script, vet. nova collectio», т. X, Рим, 1838), a в митрополичьем сане — свод церковного права (см. у Шабо в «Synodicon Orientale», П., 1902, стр. 609 сл.). Написанный им по-сирски в 1298 г. свод филос. богословия «Жемчужина» (изд. с лат. пер. у Маи, т. X, по-англ. y Radger'a в «The Nestorians», т. II, 380 сл.) был самим автором переведен в 1312 г. на арабский яз. Стараясь изучить и обобщить работы прежних поколений, А.-Ишо составил в 1298 г. чрезвычайно ценный для истории сирской литературы «Указатель книг», т.-е. сирскую библиографию, касающуюся Ветхого и Нового Завета (с апокрифами), греческих отцов церкви, сирских отцов (изд. у Ассемания в «Bibl. Orient.», т. III, 1, Рим, 1725; англ. перев. Беджера в т. II, 361 сл.). В конце указателя он приложил список своих собственных многочисленных произведений; большая часть их утеряна. В стилистическом отношении доныне очень ценится единоверцами А. сирское его подражание (1291) вычурным арабским макамам Харирия (см.), только съ содержанием богословским, озагл. «Рай Эдемский» (часть изд. в Бейруте иез. Кардахий 1889; выборки с лат. перев. X. Джисмонди, Бейр., 1888; срв. Нельдеке в «Zeitschr. d. D. Morg. Ges.», т. 43, 675 сл.). В силу вычурности и ухищрений слога оно до того запутано, что сам автор снабдил его комментарием (образцы вычурностей А.-Ишо — у Дюваля, «Litt. syriaque», П., 1907, стр. 21—22). И в других поэтических произведениях А.-Ишо, напр. въ стихотворениях о любви к мудрости и знанию, царят искусственность и туманность, не считаемый, однако, сириянами за недостаток. Три стихотворения А. помещены в «Directorium spirituale» еп. Э. Миллоса (Рим, 1868). 



А. Крымский.




Абдырь, сол. оз. Астраханской губ. п у., въ 10 в. отъ города. Добыча глауберовой соли.





Тот же текст в современной орфографии 

Абдырь, сол. оз. Астраханской губ. п у., въ 10 в. от города. Добыча глауберовой соли.




Абеггъ, Рихaрдъ, электрохимикъ, родился 9 янв. 1869 г. въ Данцигѣ. Отецъ и дѣдъ его были юристы; учился въ Берлинѣ въ гимназіи; съ 1886 г. былъ студентомъ бѣрлинскаго, тюбингенскаго, кильскаго, снова берлинскаго университетовъ, гдѣ въ 1891 г. получилъ степень доктора философіи, прѣдставивъ диссертацію по органической химіи о производныхъ хризена. Съ 1891 по 1893 г. работалъ въ Лейпцигѣ у Оствальда и въ Стокгольмѣ у Арреніуса. Съ января 1894 г. сдѣлался ассистентомъ профессора Нернста въ Геттингенѣ, а въ іюлѣ доцентомъ того же университета. Въ 1898 г. получилъ званіе профессора, а въ 1899 г. былъ приглашенъ завѣдующимъ отдѣленіемъ неорганической химіи въ Бреславль. Въ 1907 г. приглашенъ директоромъ физико-химическаго отдѣленіи при политехническомъ институтѣ въ Бреславлѣ. Работы Абегга относятся къ области электрохіміи и фотограф. физики и химіи. Онъ печаталъ «Chemisches Prakticum» (съ Герцемъ; переведены на русскій, англійскій языкъ); «Anleitung zur volumetr. analyse»; «Theorie d. elektrolyt. dissotiation»; «Handbuch der anorganischen Chemie». Состоитъ редакторомъ «Ztschrft. f. Electrochemie u. angewandte physikalische Chemie» (изданіе нѣмецкаго Бунзеновскаго Общества).





Тот же текст в современной орфографии 

Абеггъ, Рихaрд, электрохимик, родился 9 янв. 1869 г. в Данциге. Отец и дед его были юристы; учился в Берлине в гимназии; с 1886 г. был студентом берлинского, тюбингенского, кильского, снова берлинского университетов, где в 1891 г. получил степень доктора философии, представив диссертацию по органической химии о производных хризена. С 1891 по 1893 г. работал в Лейпциге у Оствальда и в Стокгольме у Аррениуса. С января 1894 г. сделался ассистентом профессора Нернста в Геттингене, а в июле доцентом того же университета. В 1898 г. получил звание профессора, а в 1899 г. был приглашен заведующим отделением неорганической химии в Бреславль. В 1907 г. приглашен директором физико-химического отделении при политехническом институте в Бреславле. Работы Абегга относятся к области электрохимии и фотограф. физики и химии. Он печатал «Chemisches Prakticum» (с Герцем; переведены на русский, английский язык); «Anleitung zur volumetr. analyse»; «Theorie d. elektrolyt. dissotiation»; «Handbuch der anorganischen Chemie». Состоит редактором «Ztschrft. f. Electrochemie u. angewandte physikalische Chemie» (издание немецкого Бунзеновского Общества).




Абеггъ (Abegg), Юлій-Фридрихъ-Генрихъ, нѣмецкій криминалистъ, 1796—1868, профессоръ въ Кенигсбергѣ и Бреславлѣ (1821—68), авторъ многихъ сочиненій по уголовному праву и по уголовному судопроизводству, изъ коихъ наиболѣе извѣстны: «System der Kriminalrechtswissenschaft» (1826), «Lehrbuch des Kriminalprozesses (Кенигсбергъ, 1833), «Die verschiedenen Strafrechtstheorien» (1835), «Lehrbuch der Strafrechtswissenschaft» (1836).





Тот же текст в современной орфографии 

Абеггъ (Abegg), Юлий-Фридрих-Генрих, немецкий криминалист, 1796—1868, профессор в Кенигсберге и Бреславле (1821—68), автор многих сочинений по уголовному праву и по уголовному судопроизводству, из коих наиболее известны: «System der Kriminalrechtswissenschaft» (1826), «Lehrbuch des Kriminalprozesses (Кенигсберг, 1833), «Die verschiedenen Strafrechtstheorien» (1835), «Lehrbuch der Strafrechtswissenschaft» (1836).




Абееле (Abeele), Іодокусъ-Себастіанъ ванъ деръ, бельгійскій живописецъ, 1797—1855. Преподавалъ въ Италіи живопись принцу Людовику-Наполеону — будущему Наполеону III. Здѣсь же имъ исполнѣны, между прочимъ, акварельные виды дома кн. А. С. Голицына, хранящіеся у кн. Е. А. Голицыной. Вообще А. писалъ миөологическіе сюжеты и портреты. Былъ профессоромъ гентской академіи.





Тот же текст в современной орфографии 

Абееле (Abeele), Иодокус-Себастиан ван дер, бельгийский живописец, 1797—1855. Преподавал в Италии живопись принцу Людовику-Наполеону — будущему Наполеону III. Здесь же им исполнены, между прочим, акварельные виды дома кн. А. С. Голицына, хранящиеся у кн. Е. А. Голицыной. Вообще А. писал мифологические сюжеты и портреты. Был профессором гентской академии.




Абекенъ (Abeken), Бернгардъ-Рудольфъ, нѣм. писатель, 1780—1866. Главные его труды: «Beiträge z. Studimn d. göttlichen Comoedie Dante
Alighieri's» (Берл., 1826); «Cicero in seinen Briefen» (Ганн., 1835); «Ein Stück aus Goethe's Leben» (Берл., 1848); «Goethe in den Jahren 1771—75» (Ганноверъ, 1862).





Тот же текст в современной орфографии 

Абекенъ (Abeken), Бернгард-Рудольф, нем. писатель, 1780—1866. Главные его труды: «Beiträge z. Studimn d. göttlichen Comoedie Dante
Alighieri's» (Берл., 1826); «Cicero in seinen Briefen» (Ганн., 1835); «Ein Stück aus Goethe's Leben» (Берл., 1848); «Goethe in den Jahren 1771—75» (Ганновер, 1862).




А'Беккетъ (A'Beckett), Гильбертъ-Аббтъ (1811—56), англійскій сатирическій писатель, основатель журнала «Figaro in London», впослѣдствіи сотрудникъ «Punch». Написалъ болѣе 60 комедій и драматизировалъ нѣсколько романовъ Диккенса. Онъ же авторъ сатиръ на англійскіе порядки, законы и театръ: «Comic History of England», «Comic History of Rome», «The comic Blackstone» и «Quizziology of the British Drama».





Тот же текст в современной орфографии 

А'Беккет (A'Beckett), Гильберт-Аббт (1811—56), английский сатирический писатель, основатель журнала «Figaro in London», впоследствии сотрудник «Punch». Написал более 60 комедий и драматизировал несколько романов Диккенса. Он же автор сатир на английские порядки, законы и театр: «Comic History of England», «Comic History of Rome», «The comic Blackstone» и «Quizziology of the British Drama».




Абелевы интегралы. Абелевымъ называется всякій интегралъ вида ∫ψ(x,y)dx, гд φ означаетъ какую угодно раціональную функцію отъ аргументовъ x и у, а, у есть любая алгебраическая функція отъ x. Всякій Абелевъ интегралъ можно привести к виду ∫ψ(x,y)f'y(x,y)dx, гдѣ ψ(x,y) есть нѣ-





Тот же текст в современной орфографии 

Абелевы интегралы. Абелевым называется всякий интеграл вида ∫ψ(x,y)dx, где ψ означает какую угодно рациональную функцию от аргументов x и у, а, у есть любая алгебраическая функция от x. Всякий Абелев интеграл можно привести к виду ∫ψ(x,y)f'y(x,y)dx, гдѣ ψ(x,y) есть не-
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Новый_энциклопедический_словарь._Том_1.pdf/27&oldid=3942153
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